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新年懇 親 会

平成 9年 0997年〉の新年賀詞交歓会は本年より所与を

変えて、安通ヨ~1硬な泉腐前のパレスホテル松の間で開催

された。

参加数こそ昨年より 4社 (20名〉少ない 68社、 185名

であったが、この一年で退会された会員数と在家会員の

数を考慮すると鍛%以上の出席率で大変議会であったと

言える。

始めに関野文化厚生委員長の調会の辞、和田委員〈大

洋交易〉のE話会で進められた。

恒例の理事般挨拶は昨年 6月新たに理事長に就任され

た丸善社長鈴木健夫氏であったが、従来の格調潟い経済

談義のイントロが芸評i愛されて、ずばり転機司会迎えた協会

の在り されたことは業界の嚢かれた厳しさを端

鈴に象徴するものであった。

続いて中林理事く日賀社長〉より従来の学術考察丹書中

心の偏った簸3をから大衆をターゲットとした販売への大 

l聞な発想、の転換こそ低迷する業界を救う滋とした示唆に

富むスピ…チがあり、乾杯の音頭をとられた。

(筒民のご挨拶の要旨は末尾から次ページの通り)

新しい会場の料現に舌鼓を打ち、歓談に時ぞ忠れてい

のように局醤が厚い援で外界が遮断された輯鎖的な部援

とはうって変わり、大変開放的で、街灯に照ら怠

居前の夜景の眺めはしっとりと品格があり、農かな気持

ちに満たされて帰宅の途についたのは一人私だけではな

かったようだ。

く文化厚生委員長

〈理事長挨拶)

皆さん、明けましておめでとうございます。

私は昨年、前足導者原理事長の後を継ぎましたが、時代

背景からみて、 として何をやるべきか極めて難し

く、頭を悩ましているのが本音です。今は日本の経済や

社会そのものの変わり自の時期ですから、我が JBIA

だけが独り変わらないということは考え縫いことですし、

しかも全体的な綴碍としては何やら下り坂の変わり儲と

いう感じですから、そうした中で先ずは平衡感覚受取り

戻し、そこから先どのように立ち上がるかをきめなけれ

ばならないか

こういう変わり闘はこれまでの JBIAの歴史のゅで

は初めてではないかと思います。今言われている液化の

社長の今回11J時が毘り、ユサコ総出8る内に忽ち定刻の 有り様のーっとしては、自由な競争、公正な競争という

の理署務長の挨拶に共鳴するとのコメントと絡めで閉会し 社会の校緩みが日本の中に定着していないので、欝際社

fこ。 会に需化する、或いは比薦するであろう経済社会にする

今年の会壌で、あるパレスホテルは今までの多くの会場 ために、より自由な競争を促進するという潔議は悲しい
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わけですが、そういう体質になかった臼本緩済そのもの

を東省しようとすることがその動きであったとすれば、 

JBIA或いは洋書業界で起きている、またはその中で作

った体賞そのものに対して、調も社会も或る変化を求め

ている気がします。その変化とは「自由な競争」であり、

となれば〔仲間意識〕は切り捨てねばなりません。経済

社会における競争の原怒とは、そこにルールはあるもの

の、それぞれの企業の自由な力とカのぶつかりあいを促

しようとすることですから、 JBIAが洋書普及に今ま

で努力してきたことをこれからも継続的にやろう

た時に、実はそういう呂標は既に失われている、そうし

た中で自由な競争のみが求められる待期に3返っているこ

とになります。この間態をどうするかが JBIAが今掲

えている最大の課緩といえるのではないでしょうか。

昨年の総会で JBIAの在り方に大きな疑需が提示さ

れ、 10f:lから新設された特別委員会で真剣に議論されて

います。しかし、この議論は f協会存続j 与を前提に行わ

れています。本当は Fもし協会がなくなったら Jという

議論も必要ではないか、という気がしますが、ともあれ

その成果を踏まえて私としての考えそ出さねばならむい

と考えています。親睦は同じ業界の中で仕事をする上で

(中韓理事挨拶)

理事の一人として、洋書輸入協会のj活性化を園らなく

てはならないと皆様方がおっしゃっておられるこどは身

にしみで感じている訳でござ、いますが、一方で f洋書』

とは向かということを私なりに考えておることがありま

す。それは会員の大半が洋書とは学術専門図書と考え、

販売ターゲ¥yトは大学盟書館など又は高学産社会を市場

として来たと思います。いわば大衆へのアッピ…ルそ無

視してきたと思います。その結巣今日洋書輸入協会の存

亡の危機が来ていると患っております。勿論、大学密書

館などを対象市場とすることは悪いとは申せませんが、

今日世間ではたいへん横文字が流行っていて、渋谷のタ

ワ…レコードでは CDの約 7剥が横文字であり、

人達は私には訳の分からない難しい英語で歌っています。

そういう社会情勢にありながら協会には大衆に自を向け

る行動や商品が依然として欠けているのではないでしょ

うかQ ビジュアルでもコミックでも良いから洋書の棚が

・三本ある番!高が地方にも晃られるような業界になれ

ば、市場もパイも大きくなるし、業界そのもの 

大事な要素であることは判っていますが、会費を戴いて

いる会員の皆様方に対して、協会の存在が何らかの形で

有益であるためには何をすればよいかと考える時に、他

の業界間体のように、製品標準を作る、会員の社員のた

めの共間福利厚生事業後行う、業界全体の忠告宣伝プロ

ジェタトを組む、といったことを『洋議』という酪品を

核にして考えねばならない、ということになり亥す。犯

は、今や洋議も和書もないと考えていますし、既に冊子

体をとらない情報が蕗品化tされています。その中でこの

協会の手ぎり様を問う、というのは大変難しいことです。

我々が益面しているのはそうした種類の簡題になってい

るような気がし変ナ。問じ業界の仲間としての大事な婆

索を、会員としてこの協会に所縁している意味合いに繋

げてゆける新しい道を採る努力をしなければならない、

それが特問委員会の議論の成果として出てくることを望

みながら、というのが今年のスタートであろうと感じて

います。

来年どんな風にご挨拶出来るか、せいぜい努力いたし

たいと存じますので、皆様方の厳しいご指導と媛かなご

支援を頂載したいと願っています。本日は有り難うござ

いましfこo

なってくると考えます。ぞうするためには、小売り・

卸 'REP・EL'I、などの総門に部会を作って、情報の交

換や収集・伝達をしながら活性化を顕れば良いのではな

いでしょうか。

今や大きく転換を迫られている洋書輸入協会ですが、 

50数年の震史と伝統の賢明なる伝示のもと、大胆な発想

と湧気ある挑戦をしながらますます発援することを念願

いたします。乾杯!
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口ンドン・オンライン・インフォメーション� '96を振り返って

ユサコ株式会社ニュ…メテeィアグループ 梅宙和証

もOnlineInformatiorγ96がLondonOlympia 

で12月38から目見� 5日まで関{穫されました。ユサコか

らは弊社社長をはじめ俄� 7人のスタッフ及び今年8丹隣

催した「ニエサコ電子出版会議j にて当選されたお客様� l

名との計奇人が参加致しました。� fロンドンはいつも曇

りJ鋭とは反対に開催中は天候に恵まれました。

会議参加者はバーコードで管理され、受付時にパーコ

…ド付きの名刺が発行されました。出入りぞチェックさ

れるほか、をきブースでの潜在顧客の函動霊堂録にも利用さ

れていました。大変うまくオーガナイズされている管理

システムでした。今会議の入場者の中に日本人は余り見

られなかったのに対し、多くの東南アジアの方々の参加

が自立ちました。オンライン市場への今後の参入を臣絡

す樗報収集ぞ間的とした参加が多かったと潤いていま

さて、今回出席した� OnlineInformation'銘はお周

年を;mえ、オンライン市場、情報室家業界は大きく変化を

遂げています。ほとんどの展示会社でインターネットど

ジネスが始まり、キーワードはインターネッ札イント

ラネット，それに伴うアウトソーシングぞ掲げていたの

はいうまでもるりません。インターネットの参入で，多

くの出版社，ベンダ}等からの速報サーどスを可能にし

たほか，後らのマーケット市場が機界中に向けられてい

たようです。またインターネットとブラウザ…の普及に

より、インタ…ネット〈オンライン〉ジャ…ナル、デ…

タベース検索エンジンの� W油化と関漣リンク、� Java

技術の採用がどこのオンラインベンダ…、出版投でも見

られました。特に、ここ最近急増する� Webブラウザ、を

利潟ずるジャーナルの全文オンライン化もこれに起因す

る動きといえるでしょう。このように多数の情報提供側

がある種のオンラインサ…ピスをはじめる一方で、異な

るオンライン商品をー箇所からリンクさをまるナビゲータ

ーサービスの提供も少ないながら出でいました。� 2また多

くの出販社くデータ作成元〉の穏3誌の、あるいはベンダ

…との提携も多くみられ、このような提携関係が容易に

行われるのも� WWWの普及による現象といえます。特

に、一対複数の提携がかなりみられ、とても複雑化して

いました。データ作成光の安易なデ…タ流出はいつまで

続くかに多少疑問をも残しました。その他、インターネ

ット提供データの普及を支えるピュアーソフト鰭発会社

他、セキュリテl'ーソフト会社の参加は来場者よりむし

ろ出援者が彼らのターゲットだったのでしょう。

スに関しでは、世界中であい続く� M&Aの

中ブース数が例年より減少したとはいえ、世界中から� 

250以上のブースが財政、ビジネス、科学技術、法律関

漆および電子出版情報のネット上でのコンテンツ提供ぞ

活発に行っていました。その一方で� CD-ROMはかな

り減っているながら、� CD-ROM簡品とインタ}ネット

商品の� 2本だての祭供は続いています。弊社の中心市場� 

STM (Scientific，Technical and M号dical)関連

での中心も会文雑誌のオンライン提供でした。� Blaむb 

well Sci母nceの“OnlineJournal"，Carfax，Thom-

son Sci母nce & Profes畠ionalJ ournal (Chapman 

Hall & Rapid Science)，Acad詰micPressの‘'ID 

EAL 

Society of Ch噂m怒lI捻sも従r)ほまかがイン夕}ネツト版ジヤ一γyI

ナy ま主しfルレのデそ雪爽健演を行つてい3 たこ。即時vierScience 

の� Sci母及的Dir・ectTMは、デモ実演が可能な状況ではな

いようでした。� Beilstein社では� CrossFireおよび

その姉妹品である抄録付きの� Cross民 間 �  AbstracもS 

TMの各インタ…ネット飯� CrossFire N供、� NetFire 

TMが紹介されていました。� SilverPlatter社では詩社

の� WebSpirsで利用する書誌事項データベースから一

次資料にリンクを可能にする� SilverLinkerがアウト

ーソ…シングをうまく利用したシステムだとおもいます。� 

Ovid Technologi結社は� FullTextデータベースの追

加と� Ovid検繁ソフトの� J剖� a技術の叡り込みがメイン

トピックでした。特に� Java導入は検索スピード、セや

ュリティーの向上ほか多くのメリット寄生み出すことに

なりま� ProusSci叩� cePublisherはDailyEsse-

nti品ゐ� (IBWeekly Essentials)、TheTimely Topic 

in Medicin号、官、elesymposia Proceedin炉、� Oppo-

rもunityKnocks in Life Scienc告s等多くのインター

ネット商品ぞうインナップしていました。� Information 

Access Companyや� Wilsonは� CD明氏OM，オンライ

ンベンダーにデ…タ提供する一方で独自のインターネッ

ト縫供サービスも行っています。これからの動さからも� 
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インターネットはどこの会社でも不可欠となっていまし

た。

今後もオンライン市壌はインターネット

及もあわせて変化していくことでしょう� その官普及と合O

わせ、各データ援供先の今後の出版形態の変化と霞子{と

されていく中でどう後らのデータを守っていくか、電子

媒体でのデ…タに隠するコピーライトの問題等解決して

|理事会報告| 

1月30B(木〉

料収支報告� 

1Ji23日〈木〉顕縫の総務委員会で饗議のは月分収支に

ついて制総務委員長の報告そ琢認した。

口委員会報告

事業委員会� 1. 

，97年東京臨際ブックフェアで開催の洋議バーゲン

セールは好評裏に終了。売上は昨年比106%。

文化厚生委員会� 2. 

定時総会の会場の{換機地決定と地方〈まに関酋地

盤〉からの出席者に対する交通費補助額決定の� 2

が提出され、会場は候補に挙げられた“河燦荘"を

承認、鶴間地区会員の交通費補助額は一人￥15，000 

とした。

日特別委員会報告� 

l月24日〈金〉に第� 4賠の委員会が関穫された。意見も

ほぼ出尽くされたので、次回までに全会第を対象とし

た� JBIAに対する要望や改義点、在り方や方向性に

ついてアンケ…トを作成することとした。

(悶~Publishers Week1yの件

間違った記事のUAの約束や謝罪がないまま、

のメンバーとの面談会希望する� PWの� Ms.Sallyに

対して理事会との会合は正式に断ったが、各社の代表

者として側々に� 2、3の援事が商談して我々の考えを

活報告があった。

!海外ニュース i

著書籍の売上にオプラ鵠果?

アメリカで最も人気のある� TVトーク・ショウ『オ� 

e ウィンフリー・ショウ~ I立、� TV番組に与えられ

る全米で最も権威ある3変であるエミー賞を合計25部開で

受賞し、電界中に約1，� 500万から2.100万人もの視聴者� 

いかなければならない問題に護壁面しています。ただし、

コピーライトに関しでは以前に比べ各電子ジl'ーナル発

信側の体畿が整いはじめ、� Web上での公開も増えつつ

あるのは受議綴にとってもありがたいことです。このよ

うに日々変化するインターネット事情に対し、ユサコで

は従来以上関連情報を収集し、お客様iこ伝えていきたい

と思います。

(大多数が泌裁から54歳の女性という、議絡の主な購買

層)を持つ2番組で、その人気は司会審の黒人女性オプ

ラ・ウィンフィリー自身の人気を反撃発している。シ設ウ

のプログラムのひとつとして、昨年秋から「オブラのブ

ック・クラブつというコーナーがはじまり、そこで紹介

される本がベストセラー・リストに登場するようになっ

た。ニュ…ス番組のリポーターたちは、それを� fオプラ

効果Jと呼び、オプラ自身もアメリカ入を(ひいては唆

界中の人々を〉読書に誘うという、新しい使命に自覚め� 

fこという。� 

f読書というものは殺にとっても、新しい世界へのド

アを関け、米知の分野に踏み込み、新しいものの考え方

を得る機会後もたらすもので、ぞれは他のメディアでは

得られ忽い体験なのだということ後強く感じますj オブ

ラはそう語る。「私はヌド~よむことが視聴者のライフス

タイルの一部、ごく 日常生活となればと思ってい

ますj

ショウ全体と関様に、「オプラのブック・クラブj も

彼女の錦人的なアブローチ、つ家り彼女自身が興味を持

ったヌドを紹介するという構成になっている。取り上げる

本もオプラ� EU警が選ぶのであって、出版社からの推薦

(在庫品を貸し出している卸売業者が何社かあるという

噂もある)からは選ばれない。� 

fブック・クラブj の人気が高1まるに従って、そこで

漆ばれた本が視聴者や出叛業界に大きな影響を与え出し

たことに、オプラ自身も気がついている。彼女のプロダ

クション� HARPOENTERT AINMENTが験像権を

持つトニ・モスリン等の著作が紹介iされることについて、

何らの示唆も与えられてはいないとオブラは言う。オプ

ラは、本が突然脚光を浴びるという劇的な効果を楽しん

ではいるが、� l万冊奇態饗館に寄贈するという条件で

くそれで、購買者を待たせずにすむ〉出版社にも誌もって

情報を流すことも検討している。� 

-PUBLISHERS WEEKLY/JAN. 20. 1997より一
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お嬢さ

ある日、友人が小学校 2年生のお嬢さん後渡れて遊び

に来たο そのお嬢さんは英語を留っているということな

ので、聞いてみたところ、猫は catで、狐は foxで、

腐は horseで、象さんは elephantであると、

えた単語をすらすら得意そうに披露した。よく覚えてい

るね、とほめてみたものの、これでいいのかと気になっ

た。おそらくその子は外国語教育の専門家に誓っていな

いのではないかとさえ思う。まず第 1に、発奮は全く日

本式なのである。第 2に、英語の勉強は単語を覚えるこ

みと欝り切っていることである。第 3に、単語を覚える

ことはその単語の意味にあたる日本語を当てはめること

でおると考えているということだ。第 41こ、単語の警得

は、ちょうど切手でも集めるようにしか考えていないの

ではないか。この 4つをまとめると、音声無関心文字依

発音と文法への無関心、和訳中心、諸費量だけの

知識、ということになろう。将来、そのお嬢さんは英和

8支持議訳のところしかみないのではないかとさえ

怒った。

私はそのお嬢さんに、こう言ってほしかったのである。

笑穏会教わるようになって、いくつか発見したわ。まず、

もペンのことぞぺンというと思っていたら、違う

のね、 しく しようとするともっと強〈患を吐

議出 tきないといけないんだって。それにね、日本語に全

くないのに英語でよく使う音声があるのね。 foxの fと 

hors告の hとは会然発音が違うこと、告lephantは fヱ

ゥ・ラフンけのように一・・く強襲議型〉のリズムが

あるのね、といくつかその若々しいお嬢さんの鋭い感覚

と伝えてくれるのではな

いかと期待していたのだが。もしも、このような発昆が

なく、 8;;ド誕の議第体系の枠のt:tで英語の単語だけを増

やす奨務教育が小学校で始まるのなら百害あって-f!Jな

しとなる。

私の娘が小学校の頃、変わりの r-さんj も r-さ

んj も英議後溜っているので、英語司会教えてほしいとせ

がまれた。あまり誘うので、理由ぞ聞いたら、英語を知

らないと友だちから潟艇に tきれるのだそうだ。仕方ない

ので、質問に答える形で教えて兇ょうと思った。

英語で覚えたいことは、と聞いたら、第 lの質問は

?と効果的な学習法

島問 丘

「日本Jのことを英語でどう言えばいいの?だった。自

家用車の中であり、しかも夕方で、耳だけが頼りである o 

[d:saphanJと言うんだよ、と伝えると、それまで、正

奥底銘の英語を直接聞いたことがなかったらしくシ沼ツ

クだったらしい。何度も試行錯誤を繰り返しているのセ、

やはり、ヒントを与えてやろうとして、始めは察を丸め

なさい、ぞれから fチュ Jと発音してから濁音にすれば

よい、と伝えた。娘は私の意味が分かったらしく、 f蓄

の先を上の方につけるといいんでしょう ?Jと息分なり

る。よくわかったね、大したもんだよ、

る。 fシュj を濁音3こすると舌先はつかな

いからね。 rジャパンJ日本人に発音しやすい日本語だ

よ、と

「後のほうは勢いよく設えばいいの ?Jと聞くので、

口をあまり開けずに磨そ閉じた後で、患を十分貯めてか

出しな dいと指示した。 punにならない 

よう って引きながら言いなさいとも伝

えた。

娘にとって殻後の難関は音節宋の [nJである。どう

しても日本語 fンj になるので、話先を歯茎に押しつけ

なさい、と誘うと、ようやく娘はできるようになったが、

屡の丸め、援のさ正おの引っ綴り、怠の貯め、苦先の桜

御、弱音節+強勢資節の弱強リズム、これらを競合して 

Japanと発音できるようになるには、かなりの線審獲

が必要であるように怒われる。私の指導が娘の将来にど

れほど役立ったのか定かではないが、大学時代は日米学

生会議を経験し、卒業後は外資系の銀行で、英語を不自

由なく駆使して仕事そしているのを聞くと、暴礎発音の

練管はやはり役立ったのだろう。

今の中学の検定教科書でも、英語教師線用項隠にして

も、音声は重視しているものの、大半は俗人個人の

と努力に委ねられている。私は最低殿、

ば.どんな単語を見ても発音できるという自{震後もたせ

ることが必要であると思っている。しかし、実際、この

レベルに達する生徒が少ないので、近似発音奇e:

のカナを使った近似カナ表記を考案したとこ

ばれている。

「三つ子の魂、百まで j という諺にある通り、厳初の 
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占める。アメリカの構造

な� CharlesC. Friesが1945年iこ

書いた� Teachingand Learning English as a Fo-

reign Lang開� ge.(Mich. Univ.: Ann Arbor)は、� 

f新しい誘穏を学ぶとさ、::t:.な問題は、第� l義的には、

安覚えることではない。まず、第� iは、音声体

系を習得することである一一談話の流れぞ瞬いて理解し、

その明らかな特徴ぞ聞き取り、それら診察際に近く発話

しようとすることである。第� 2に、建議構造を構成して

いる配列特徴を習得するこ」乙であるJとしている。つま

り、厳揺を覚えるのではなく、音声の特徴と籍)1演の特徴

ぞ把握することであるとしている。音声に強くなること

はリズムを身につけることでもあり、ひとりでに声を出

し、リズミカルに読んでいこうとする望ましい態度がで

きる。設い換えれば、直読蔵解の習演ができるのである。

しかし、今でも多くの教護の雰囲気は文部省検定教科

日本語訳に手一杯という感じであった。ちょうど、

あのお嬢さんのように、日本語のことばぞ英語に当ては

まりさえすればそれが英語カが付いたと思う無邪気さを

もっていた。ただし、私は、資予弱体系の集中学習によっ

て、発言者記長きをてがかりに新揺をどんどん読み取ること

ができるようになっていたので、英語の学習が楽しかっ

たが辞典を活用して英語力を付けていく学習者の数は極

めて隈られていた。

私が高校一年の時に、英語担当の先生から、

英語力谷本当につけたいと思ったら、受験参考議会やっ

てもカはつかないよ。英語の煉蓄をどんどん読むのがい

いよ心と言って、研究社英米文学叢脅から一慌を貸し

て下さった。策� l童話は有名な� DavidSwanの話で、と

ても甑白く、� 10数頁しかなかったので、� l晩で読むこと

ができた。未知な単語や辞替にない単語もあったが、

他方をすでに知っており、発音記号を活用できる

ようになっていたので、未知の単語例えば、� vissisitude

のような語があっても平気だった。また、友だちよりも、

早く英語が絞めるのでとても嬉しかった。やはり

を学んでいるとスピードもつくのだろうか。

当時の高校では大学受験が大きな思惑で、ときど

内様擬試験、全国模擬試験が行われた。� 1年の終わり頃、

その担当の先生が禽われたとおり実行していたせいか、

どの試験でも比較的良い成績だった。先生に報告したと

ころ、好~な英語をどんどん読んでいけば大学入試など

怖くないよと言われたのが印象的だった。� 

ただし、受験参考言撃を全然読まなかったわけではない。

いくつか読んでみたところ、どの間題もわずか数行であ

るが、出典が示しであったので、良さそうな内容のもの

は原著にあたってみたいと思った。� Ev告1・ettの� Ethics 

of life，S. Maughamのいくつかの小説、� R.Lyndの

エッセイはそうゅうわけで践を過した。私がなぜ先生が

ってもカがつかないと言われた理由がわ

かった気がした。ぞれはすべての簡窺に機範訳が叢いで

あり、私自身が考えだそうとする機会を懇われるからで

ある。ぞれはちょうど、「猫は� cat，狐は� fox...Jなどと

言えたらもうそれ以上追求して学ぼうとしないあのお嬢

さんの態度に似ている。おそらく、本は� bookと

ぐ次へ進むのであろう。

私は� ibookは本でないj と る。英語を英

語で考えてほしいためだ。� bookの穣繋には、周知のよ

うに、印刷怠れているいないにかかわらず、四角の紙の

じられてセットにしていればよいのである。� 

printed book，notebook， guest book，visitor's 

book，wordbook. picture book，checkbookぃーなど

様々ある。私が� bilingualでなく� I主lOnolingualな辞欝

を薦めるようになったのは、想像力や創造性、推理カ、

洞察力、観察力を育む機会を与え、専ら末梢的なものを

ことにならないようにしたいためである。

去年の秋に新潟へ講演に行く途中、� E続完奈から外の景色

を眺めていると、越後湯沢の山々に緩く繋が垂れ込めて

いた。その時、このような魅力的な風景を英語で描写で

きないかと内心考えた。よく観察すると、低い浮か5ミ裳

のおかげで青空はすっかり覆われている。そうだ!思っ

たまま知っている単穏を使って自分の感情ぞ喜界護に表せ� / 

ばいいのではと考え、� 1saw a long stretch of low 

cloud coverings.とまとめてみた。� monolingualの辞

典にもそれに似た表現があった。

けるには英認のコンテキストのやで理解

しまた表現すること、これが最も大事なことであろう。

場面を描写するのに母語を介入せず生券投きした感覚で

と しようと努力することで、これま

議した築総力が生き返ってくるような気がするのである。

〈茨城キリス
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出張文化史建造一連から東から一時


英語辞書の臆史…ジ  g ンソン・ウェフ、‘スター・ OED一 (4)
 

4砂ジョンソン辞書の特徴(2) 

ジョンソン辞書の最大の特徴ともいえる引用例文につ

いて、もう少し触れてみることにしたい。

ジョンソンは語義を確定し説明できればそれでよいと

いう例文を選んだのではなく、模範的な文章を選定する

ように心がけている。しかし、時にはそれらの文体安批

判しており、説明の中で“ improper" “ 

“not accura句"“ notto be immitated"といったよ

うに、その用例にいわば寸評を加えている。文学者とし

てのジョンソンの言語に対する思想が辞書編纂に反映し

た霧饗な要素でおった。

将人ぐらいの作家の文を文鍔として掲載したのか不明

であるが、シェイクスピアからの選定が一番号多いという

ことであり、シェイクスピアの文梼ではさ話静香の中だけ

ではなく、この時代のシェイクスピア文献の中では最多

であったという。このシェイクスピアからの引用文は、

彼の編集で1765年に刊行された zシェイクスピア全集』 

8務)!こ含めた3.600の注釈に利用されることになる。

ちなみにジョンソンが執筆したこの全集の序文は、シェ

イクスピア批評の傑作のーっといわれている。

もう一つ引用文収載にみられる特徴を指摘すると、そ 

聞に配列したことである。この方式は11れらの例文を年代

『オックスフォード英語大辞典』がタイトルの中で 

“Historical Principles"と明言己したように、さらに;散

した形で踏襲されることにになる。

現在われわれが使用している辞書の大部分は、語義が

して区分しであるが、このシステム 

“numb車 内ddefinition"を採用したのはベンジャミ

ン・マーチンの辞警が最初であったことを以前述べた。

れたが、実は、この方式の畿

ジ設ンソンであったというのが定説である。ジョン

ソンが瀞議後編纂するに当たって執筆した「計画委jの

中にこのアイデアが議りこまれていて、計画書はマーチ

れたこと、またジョン

ソン チンの辞番号を使用しなかったと判

断されること、滋らに、マーチンのナンパ…による語義

区分が統一的・体系的色見られないこと、など幾つかの 

丸善・本の図書結鈴木  l場 二

点からジ g ンソンのアイデアを盗用した可能性が高いと

られている。

次いで、綴り字法 (Orthography)について触れてみ

ることにする。ジョンソンは英語の綴り字についてかな

り保守的であったようだ。永島大典『ジョンソンの

五によると、初期文法家たちが試みた綴り字改

良運動がすべて功を奏しなかったことや、フランスにお

ける綴り字改良が結果的にフランス語を混乱させてしま

ったという事情を知っていたからだと論述し、こういう

していたことが、綴り字iこ関して後を保守的

にしたもので、決して頑迷醤砲な彼の性格に起留したも

のではないと している。

さらに、 いて晃てみたい。この辞典には、ア

クセント れているが、発音記号は記載されてい

なし '0 当時まだ英語の発音が流動

って、しかも音声学が発達していなかったという

ジョンソン自身がこの方面の知識に大変

たことによるものであったらしい。一方アクセン

トについては、語学的観点、からアクセント記号を付した

というのではなく、むしろ作詩法の問題として考慮され

ている。例えば“ ADVERSE"という単語に「現在、

散文においては最初の音節にアクセントをもっている。

詩においてはシ ιイクスピアは最初の音節にアクセント

をおき、ミルトンは不統一、 ドライデンは最後に、ロス

コモンは最初においている j と法記している。

ジョンソン辞懇の特徴の一部をごくかいつまんで列記

したが、後が英語辞典の編集という大事業に着手したの

は、英語の緑化・意味の緩設を 8指したもので、いって

みれば文学者、詩人としての欲求からであって、その考

えを実にみごとに異体化

という点から見ても、伝統から離脱し新しい時代を創り

上げたものであった。この辞欝によってジ滋ンソンが線

定した英語、ま

OEDに継承されていくことになる。

〔参照文献:永島大典 fジョンソンの その

歴史的意義~/永島大典 現状~/小

島義郎『英語辞書物語~ (上)J 
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